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AnHoTanms. B cratee paccMaTpuBaercs TeMatuieckas rpynmna «HanmeHnoBanust
MOCYJIbl U KyXOHHOH yTBapm» B acleKTe CO3MaHus TOJKOBOTO CIIOBAPS KaJIMBIIIKOTO
repondeckoro smnoca «/xanrap» (TC/). BeisiBneHs! HeKOTOpBIE 0COOEHHOCTH U AU()-
(epeHIMANEHBIC TTPU3HAKH HAMMEHOBAHUHN MOCYIBI U KYXOHHOW YTBapH, IOAPOOHO
PaccMOTpPEHBI JIGKCEMBI X29CH ‘KOTEN’, aah ‘4alia; 4yaiika, nuana’, warh ‘TIoIOBHUK’
U IpHBeACHBI 00pa3ibl ciaoBapHbIX crareit TCl B COKpallieHHOM BapHaHTe, B KOTOPBIX
YKa3aHHBIE JIEKCEMBI SBJISIFOTCS 3ar0JIOBOYHBIMH CIIOBAMHU.

HanmeHoBaHHsS TOCyIpl M KYXOHHOW yTBapu BeChbMa CKYIHO TPE/ICTABIICHEBI B
anoce «/Ixanrapy. [To-BuaEMOMy, 3TO CBSI3aHO C KOUEBBIM 00pa30M KH3HU OHpaToB
— MPEIKOB KaJIMBIKOB, KOTOPHIil TpeOOBaI MUHUMAJIM3Ma, B TOM YHCIIE U B OBITY.

B Tekcrax smoca OTCyTCTBYET HOAPOOHOE OMMCAaHNE HAaUMEHOBAHUH MOCYABI K
KyXOHHOM yTBapu. UT0OBI BOCIIOIHUTH HepocTaromue quddepeHaibabie TPU3HaAKH
npu coctapieHun aehununuit, ucrnonrutenu TCJl oOpamaroTes K Jekcukorpaduue-
CKUM, dTHOrpadUueckuM U APYrUM HUCTOYHHKAM ISl yTOYHEHUS 3HAYCHUS TOTO HIIH
HMHOTO CJIOBA.

KiroueBbie ¢/10Ba: KaIMBIIKUH S3bIK, KOPITYC TEKCTOB 31m0ca «J[»aHrapy, TOJIKO-
BBI CIIOBapPh, CJIOBAPHAs CTAaThs, IOCY1a, YTBAPh

* MccnenoBanue MPOBEACHO B paMKaX TOCYAapCTBEHHOM cyOcuann — mpoekT «Toi-
KOBBIH CJIOBAph s3bIKa KAIMBILIKOT'O FEPOMUYECKOro 3moca ,,Jlxanrap» (Homep rocpe-
ructparun 114071170020).
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Abstract. The article deals with the thematic group ‘Names of Cooking Wares and
Utensils’ in the context of the creation of the Explanatory Dictionary of the Kalmyk he-
roic epic of Jangar (EDJ). The work reveals some peculiarities and distinct features of
names of wares and utensils, examines the lexemes xaacw ‘cauldron’, aah ‘bowl; cup’,
wanh ‘ladle’, and provides examples of concise dictionary entries with the mentioned
lexical units acting as header words.

In general, names of cooking wares and utensils are poorly represented in the Jan-
gar Epic. This is likely to have been determined by the nomadic lifestyle of the Oirats
— ancestors of the Kalmyks — which required universal minimalism, including in
household activities. The epic narratives contain no detailed descriptions of such wares
or utensils, and to restore some missing distinct features during the compilation of cor-
responding definitions authors of EDJ turn to lexicographic, ethnographic, and other
sources to clarify the meanings of certain words.

Keywords: Kalmyk language, corpus of texts of the Jangar Epic, explanatory
dictionary, dictionary entry, wares, utensils.

B snioce «/Ixanrap» BEICOKOXYTOKECTBEHHO, B 0000IIEHHO-THITH-
3UPOBAHHOHN (POopMe OTpaXKeHBI IPEBHSISI UCTOPHS MIPEIKOB KaJIMBIKOB,
ObIT, 00bryan Hapoxa [butkeeB 2006: 3]. B memax KOMIUIEKCHOTO W3-
YUeHHS SITMYESCKOM JIGKCUKHU U pa3pabOTKH MPHHIIUIIOB €€ JIEKCUKOTpa-
(huueckoii pukcaruu B Kanmeirikom HayuyHoM nientpe PAH npoBoxutcst
coznanue « TonKoBOTo CloBaps sI3bIKA KAIMBILIKOTO T€POHYECKOT0 30~
ca «Jlxanrap» (manee — TCI)".

Pabota nag TCJI cTpouTes He 110 ajpaBUTHOMY, a TIO TEMAaTHIECKO-
My TpPHU3HAKY, T. €. Ui CUCTEMHOTO TOJKOBAaHUS 3arfiaBHBIX CJIOB HC-
MOJTHUTEIN CIIOBAPHOM TPyIIBl paboTaloT HE CO CIOBaMH B angaBHT-
HOM TOPSIZIKE, a C ONpeaeICHHBIMU JIEKCUYECKIMHU SAMHUIIAMU OJHOMN
TeMaTu4eckoi rpymmsl’. CocTaBleHHE CIIOBAPHBIX CTAaTel BeAETCS Ha
COBEpIIIEHHO HOBOM ypPOBHE, C IIPUMEHEHHEM KOMITBIOTEPHBIX TEXHO-
moruit TLex u TextAnalyzer, co3manHBIX B paMKkax pazpabotku Harmo-
HaJBHOTO KOpPIyca KanMbIIKOro si3bika [Kykanoa, Kamxues 2014],
KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT 3HAUUTEIHLHOMY COBEPIICHCTBOBAHHUIO Pa0OTHI
HaJl CIIOBapeM.

OnHuM U3 pa3aenoB ObITOBO JIGKCHKHM KaJIMBILKOTO SI3bIKa, IPEA-
CTaBJIIGHHOW B 3TI0CE, SBISIOTCS HAUMEHOBAHUS MOCYIBl U KYXOHHON
yTBapu. Hanbonee moiHbIe CBEICHHUS O JOMAITHEH yTBapH KaJIMBIKOB
COXPaHWINCH JIMIIB 32 nepuon ¢ koHna XIX — nayana XX B., OHM 3a-
(huKCHpOBaHBI B paboTe M3BECTHOTO MCTOpUKA U dTHOTpada Y. D. Op-

! Xon pa6otsr Hag TCII moapo6Ho ocBemieH B paborax C. E. Bagaesoii [2015a; 2017],
B. B. Kyxanosoii [2016a] u np.
2 Cwm. onpo6Ho: [bauaesa 20156; Mynaesa 2015; 2017].
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JTHHEBA, KOTOPBIH, B YACTHOCTH, OTMEYAET, UTO XPYIIKask CTEKISHHAS U
IIMHSHASA TOCY/ia He TOAMIIACH JUIsl KyXHH KOY€BHHUKOB, OHA M3TOTOBIIS-
J1ach M3 KOXKH, AepeBa, MeTauia [Opaanes 1985: 177].

B. B. CanbikoBa B CpaBHUTEIBHOM HCCIIEJOBAHUM CHUHBL3SH-OU-
PaTCKOM M KaJIMBILIKOM BEPCHUU 3M10ca «/[kaHrap» U3 HauMEHOBaHUM
MIOCY/BI M YTBAPH BBIIETSET PUTYaANIbHYIO OCYAy U yTBaph [CanbikoBa
2007: 17].

I'. II. ITropGeeB cpenn X03sUCTBEHHO-OBITOBON M KyXOHHOW yTBa-
pu amoca «JaHrapy NPUBOIUT Ha3BaHUs KOXKaHbBIX, METAJUTHIECKUX,
JEPEBSIHHBIX, (hap(OPOBBIX COCYIOB H IPYTUX MPEIMETOB: Hedp ‘06ouo-
HOK, BeIpo’, Xyey ‘KyBIIHH , wiaasy ‘Gapdoposas dama’, aah ‘mmana,
yaika’, mase ‘00JbIIoe IePEeBsIHHOE OO0 IS Msica’, ymxyp ‘Koxa-
HBIH Yepriak, KOBII , yXp ‘JIOXKKa', wayh ‘TIONOBHUK, pa3iMBaTelIbHAas
JOXKA’, Oopmx ‘KoKaHas (IIsKKa JUIS MOJIOYHOM BOIKH®, yym ‘KoXa-
Has CyMKa’, uypecH ymyn ‘“HATKA U3 cyxokwnid’ [[Tropoees 2015: 52].

Lenp craThy 3aKiIrO4aeTcsi B CUCTEMAaTU3ALMK U aHAJIN3E JIEKCEM,
OTHOCSIIMXCS K TeMaTH4YeCcKoi rpymnie «HanMmeHoBaHHS mOCyIbI U Ky-
XOHHOMW yTBapu», a TAKXKE B alpoOMPOBAHMU Psiia CIIOBAPHBIX CTaTe ¢
3aroJIOBOYHBIMHE CJIOBaMHM, BKITFOUCHHBIMU B clTOBHUK TCJl ykazaHHOM
BBIIIE TEMATHYECKOM IPYIIIIBL.

Ucxons n3 QpyHKUMM Ha3bIBAEMbIX MPEAMETOB, HAMMEHOBAHHS T10-
CYZIbl M YTBapH B TEKCTax 3Mmoca «JlxaHrap» MOXHO pa3euTh Ha MO/~
TPYIIIBL:

a) HAMMEHOBAHUS NOCYAbI ISl IPUTOTOBJICHUS MHIIH, HAIUTKOB!
x2acH (16)! ‘xoren’;

0) HaMMEHOBaHMS MTOCY/BI JIJIS TOJIAYX MMUIIXA U HAITUTKOB Ha CTOII:
aah (32) ‘vama; gamka’; waasy (35) ‘dapdoposas dama (dama-ua-
3ane)’; mase (1) ‘Oonpimoe nepeBsHHOE Omtomo ans msica’; mapiak (1)
‘Tapenka’; yxp (2) ‘noxka’; yeey (6) ‘gapka; yama’; oom6 (1) ‘KyB-
IINH;

B) HAUMEHOBAHUS [TOCY/IbI, EMKOCTEH, IPEJHA3HAYCHHBIX JUIS KU
Kocteit: 6edp (14) ‘Bempo Oouka, 60UOHOK’; bouk (4) ‘Oouxa’; cyyih
(1) ‘Bempo’; bopmx (1) ‘6oprxa, KoxKaHbI cocyq, KoxaHas ¢uisira (ams
MOJIOUHOH BOAKH)’; xyey (5) ‘KyBmmH’; xyyenh (1) ‘KyBIIMH; ymxyp
(2) ‘xoxanOE Bempo’;

I') HAaMMEHOBAHUsI KyXOHHOW yTBapu AJIsl Pa3iMBaHUS KUAKOCTEH:
ymxyp (3) ‘depnak KoxkaHslii”; wanh (1) ‘yepnax’; warnh (3) ‘OTOBHUK’;

!31ech 1 1anee B KPYIJIbIX CKOOKaX yKa3aHa 4acToTa yInoTpeOIeH s JICKCEMbI B TEKCTaxX
anoca «JlxaHrapy.
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1) puTyajbHas TocyJa u yTBapb: 6ym6 (1) ‘cocyn (CBALICHHBIN),
KyBIIUH; Oeexcun yoey (7) “KepTBEHHAs Hamma’; 3yivin yoey (2) ‘garma
IS JTaMIiazn .

[Ipu coctaBneHuM TONKOBAaHUK 3HAYECHUH 3arOJIOBOYHBIX CJIOB Te-
MaTHYECKOM TPYIIbl «HAUMEHOBAHHA TOCYABl U KYXOHHOH yTBapm»
MOYKHO BBIACIUTH TpU TuddepeHnnanbHbix npusHaka': 1) matepuan,
13 KOTOPOTO clIeana Iocya; 2) BHemHUH BUI (popMa, IBET, pazMep);
3) Hasznauenue. OOIIeH poTOBOM CEMOM /ISl BCEX THIIOB TOJKOBAHUN
JMAaHHOM Tpynmbl ABIAETCA Jiekcema cag ‘mocyna; cocyn’ [KPC 1977:
434], xoTopast 0003Ha4aeT 00IIee HAMMEHOBaHKE TIOCYAbI U YTBApH Ha
KaJIMBILIKOM S3bIKE.

CaMoi1 4aCTOTHOH M3 HAMMEHOBAHMH MOCYABl U KyXOHHON yTBapH
sBisieTcs JiekceMa wiaasy (35) ‘bapdopoas ywama (uvaria-wazaue)’,
MO-BUJUMOMY, 3TO CBA3aHO C T€M, YTO JIAHHOE U3/eJIN€ OTHOCHUTCS
K IHUPIIECTBEHHON YTBapH U HCIHOJb3YETCS B PUTyalle IOJHOLICHUS
ap3bl. Tema nupa 3aHMMaeT 0coboe MecTO: MUPOM HAYMHAETCS U -
POM 3aBepIIAeTCs CIOKETHBIE NEHCTBUS B dmoce «JlxaHrapy, 3To He
NPOCTO YBECETUTENbHBIN NPOIIECC, a HApOJHbIE COOpaHus, COBETHI, HA
KOTOPBIX MPUHUMAJINCH BaKHBIE TOCYJapCTBEHHbIC pemeHus” [bavae-
Ba u ap. 2014: 106—-107].

Kax ormeuaet b. S1. BranumupiioB, B KaJIMBIIKUX Bepcusax «/[xan-
rapa» Kak repoMYecKoro 31oca yKe «KJIacCH4ecKoi (opMarum» oT-
pa’karoTcsa B MICTOPHUUECKOM Pa3BUTUU KHU3Hb OPraHU30BAaHHOTO KOYe-
BOT'0 TOCYJapCTBa, €ro OTHOILICHHUS C Pa3HBIMHU CONPEACIbHBIMU TOCY-
JapcTBaMHu U HapoAaMH, B TOM YHMCIIE U ¢ KuTaliamu [Baamgumupion
1923: 19-20]. Kak u3BectHO, papdop’ BriepBbie CTaN MPOU3BOAUTHCS

! TIpu cOCTaBIECHHH TOJNKOBAaHMI 3HAYCHHH CJIOB TEMAaTHYECKOH TPYIIBI «IOCYAa»
BBIBISIIOT  elle 4eTBepThl  auddepeHIManbHblii  NPU3HAK —  «KyCTapHOTO
npousBozcTa / nokymnHas» [Cepreesa 2010: 12—13], xoTopslit B cuily ocoGeHHOCTEi
apxanm4ecKoro TeKCTa dI0ca B Halllel paboTe He BBIIENSIETCSL.

2 Apsun cyyp mapcu yazm / Xowhpue asxynad: / «bapuae aucn xaahan / Hanod 6apog
asu up!y — euoic 3opne 6one. / Tep y20 anse wapan 3yphan munhn / Apen xotip outioph /
Xopy xypor, / Honan dyyhpa 6ono cyys. / «Apcayeun Ynan Xoyhpm / Ap3 keog oemu!»
— euoi¢ 3apae oons. / JJann Ky damowgnoe / [anha wap waasneap / Japahap oann
Hee dapao oes. ‘Korma 3akonumscs mup, / [[xanrap] Xonropa nomo3san: / — XaHna,
KOTOpOTO 00emta Tl INIEHUTS, / JlocTaBs MHe! — moBenen. / CHOBa coOpaBIINCE IOCIe
Tex cloB, / BepHsie mects Thicsd / [IBeHaanars [Ooratsipeii] cenn, / OOpazoBaB ceMb
HOJHBIX KpyroB. / «Hanelite ap3sl 6By 13 16BoB / Anomy Xonropy!» — [lxanrap]
nosenient. / M3 orpomHoit xenroit dapdopoBoii wamy, / UTo MOTHOCAT CEMBAESCST
YenoBeK, / XOHrop UCIWII ap3bl MOAPSA ceMbecat onud pa3’ [D0: 111].

3 Mapdop — OGenblil MIOTHBIA KEPAMHYCCKHI MaTepHall, MOJy4aeMblil CIIeKaHHEM
MacChl U3 OTHEYIIOPHOH TIMHBI, KAOJIMHA, IIOJIEBOTO IITaTa, kBapua [Slovari].
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B Kurae u, Bumumo, myreMm ToproBoro ooMeHa kuraiickue ¢aphopo-
BbI€ M3/EJHS MOSBUINCH B OBITY OWPATOB, YTO OTPa3MIIOCh B TEKCTaX
amoca: Oyyeun' ynan waasy ‘pakoBUHE [OrPOMHOI ] 0100HasI, KpacHas
[xuTaiickas| yama-waszane’ [M/1: I1]. Ilpumecu, nobaBisieMbie B CMECh
JUIst 3roToBIieHNs (hapdopa, OKpaIIMBAIOT U3/IENUS B Pa3INUHBIC IIBE-
Ta, B 3MOCE BCTPEUAIOTCS COYETaHUS: yahan waasy ‘6enas dapdopo-
Bas vama’ [BM: 1], wap-yooxp waasy ‘xenrto-mectpas dapdopoBas
gama’ [BLL: II1], wap waasy “xenras papdoposas gama’ [D0: 1], yran
waasy ‘kpacHas papdoposas gama’ [M/;: 11].

VY HEKOTOPBIX HAMMEHOBaHUH mocy bl (mase® (1) ‘TaBar, 60JbIIOE
JepeBsHHOe Omrono i msca’, mapax® (1) ‘rapenka’), OTCYTCTBY-
IOT OIMCaHUs, M0 KOTOPBIM MOXKHO YCTaHOBUTH TU(PepeHInATbHbIC
npuszHaku. YacTh nekceM oOnagaeT OJHUM TaKUM HPU3HAKOM, TaK, B
SMHUYECKOH MecHe u3 pemnepryapa bammel OOymmHOBa BCTpeuaeTcs
nexcema cyyah (1) ‘Benpo’, Cys 0 KOHTEKCTY, Ha3HAYSHHE STOTO CO-
CyJla COCTOUT B HCIIOJIB30BAHHUH €TO JJIsl HOLMICHUS BOJBL: Tuueoig tiooig
tosxaans | Tedykn nee buuxn 6ep /| Cyyah yypen* | Yeno oy iosna.
[Ipoesxkas no [oToky], [Dxanrap Buamt: / Henmaneko ot HuX uzaer /
Mounonas eHiuHa ¢ Beapom / 3a Boxoit [Ob: I]°. Hasnauenue npea-
MeTa, 0003HaYaeMOoro yxp ‘JI0KKa’, COCTOUT B 3aUePITBIBAHUN KUIKON
WM PacChIMUaTol MUK (0OBIYHO CHUBY, U3 TIIyOuHBI): Yu, eepmach
hapao, | Keoy xone, kedy cap | Hee yxp xom /| Yyhao yea tiosnau? ‘C
TOTO BPEMEHH, KaK ThI BbIeXal U3 qoma, / [Ipomnmio MHOTO CYTOK, TIpo-
1o MHOro mecsues, / Ho Ter He B3sin enie B poT / Hu onHOH J10:KKH
nuy’ [LL: 107,

Jlexcuueckue equHuIb xXyey (5) ‘kyBmuH’ U xyyernh (1) ‘KyBmus’
noapoOHO mpoaHanu3upoBaHsl B padotax B. B. Kykanosoit [20166;
20168]. [To MHeHUIO UCCTeIOBATENS, IEKCeMa Xyy61h — 3TO OIUH U3

! Iyy ‘6onburast pakouna’ [KPC 1977: 215].

2 00w Hahan 6aamp / 3an Taoowg xaana / 3yn 00paons mepeH kens: / « Tagaunmm wyycno
Kkypmoxg, / Kencma xyeyumn omcor iosnag; / 90y oynea yyao/ bu mypynog hap kypnag!»
‘borareips Onon Llaran / JleBomy cTpeMenn / 3aH-TaliKHU-XaHa TOKJIOHHIICS, CKa3al: /
«W3 Bamux 6xroz, 9TO B TaBare, st BKymal, / Bamnry motom mponaxuryio ofexay HOCHI,
/ B arot noeaunok / [1o3BosbTe MHE nepBbIM BCTynuth’ [D0: V1.

3 Tasn nacma/ Tayce 3yna eudens / Topax yoey apuao, hyneopao 6226 cuna. TlsTuneTHuit
/ Tanrcar 3yna / Yamm u tapenku Beitupai, rosopsat’ [LLI: XKM].

* Yypx ‘Hectu Ha ce6e’ [KPC 1977: 558].

5 TlepeBoz TEKCTOB d1oca «JIKaHrap» ¢ KaJMBILIKOTO s3bIKa Ha PYCCKHH OCYIIECTBICH
aBTOpaMH IyOJIMKYeMOro MHOTOTOMHOTO «CBoga KaJIMBILKOTO  (OJBKIOPay,
BeInosHAouierocss B Kanmeikom HayuHoMm nentpe PAH (panee — KUI'M PAH) [cm.
moapo6Ho: Manmxkuesa 2009; 2017].

149


tlex://ATTR:12614.12649,10040/
tlex://ATTR:12614.12639,10060/
tlex://ATTR:12614.12637,10040/
tlex://ATTR:12614.12642,10040/
tlex://ATTR:12614.12625,10040/
tlex://ATTR:12614.12649,10040/

NPUMEPOB TOTO, YTO MPOU3OILIO KUCKAKEHHUE) CII0BA, OOBIICHSIONIEe-
cs1 00 0COOCHHOCTRIO peur ckasurtens M. bacanrosa, nubo Hempa-
BUJIbHOW (PMKCAIIMEH NP 3aIMCH SMTHYECKUX NIECEH B €r0 UCTIOTHEHUHT
[Kykanora 20166: 127—128]. [ToatoMy ucciie0BaTeb IPU COCTABIIC-
HUH CIIOBApPHOM CTAaThbH C 3ar0JIOBOYHBIM CIIOBOM X}y@1h JenaeT OT-
CBUIKY K CJIOBY Xy6H C TaKHM )K€ 3HaueHHeM, 00O3HAYArOIIUM BBICO-
KHAW OKPYTIIBIA COCY/, M3TOTOBIEHHBIN M3 TIIUHBI WM JIPArolICHHBIX U
HE/IParoleHHBIX METAJUIOB, OOBIYHO CYKAIOITHICS KBEPXY, C HOCHKOM
Y PYUKOH, UCTIONB3YEMBIN JIJIsl TOTHOIICHHUS FITH XPaHEHUS KUIKIX Be-
mectB (Boasl, BuHA 1 Ap.) [Kykanosa 20168: 191].

Jlexkcema 6ym6 ‘OymbOa’ 0603HAUAST Ha3BaHHUE COCY/A IJISI CBAIICH-
HOTO HEeKTapa-aplllaHa B BHJIE M3SAIIHOTO KyBIHHA [bypeikuH, bacan-
roBa 2014: 33]: hops 3peao, | hope mepeao, | LLlupa deepus | Jlay wap
anman manvead, | Mupn iiucu xyun meececn | Bymémaxn apuwanac
mou kypy ag6. ‘Tpmxnel [xpam] obomen, / TPUKIBI TOMOJIUBILIKNCH, /
Ha >xeptBennsiii cron / OnuH sian 30m0Ta nonoxui, / Mcnmn apmas,
TauBIINKA B ce0€ JACBSIHOCTO JACBATH Cuil, / UyTh KOCHYBIIKUCH TyOaMu
kyBmuHa’ [20: VIII].

Beliie HaMu BBIIEIEHBI HEKOTOPBIE 0COOCHHOCTH U quddepeHiu-
aJIbHBIE IPU3HAKNA HAMMEHOBAHUM TIOCY/IbI M KyXOHHOU yTBapu. Tenepb
paccMoTpuM Ooree TOMPOOHO JIEKCEMBI XoacH ‘KOTen’, aah ‘damia;
yalika, nmuaja’, wanh ‘TIONOBHUK W TIPUBENEM 00paslbl CIOBapHBIX
crareit TCJl B cokpareHHOM BapHaHTe, B KOTOPHIX YKa3aHHBIC JIEKCE-
MBI SIBJISTFOTCSI 3aTr0JIOBOYHBIMH CIIOBaMH'.

Xoacu (16) ‘xoten’

VY. D. DpuHueB npu onucaHuu ObITa KaJIMBIKOB KoHIa XIX — Ha-
yana XX B. IHILET, YTO «B KaKJIOW KaJIMBIIKOW CeMbe ObLIT UyTYHHBIT
KOTEJ, B KOTOPOM BapWJIM BCE YKHUJKHE OJII0fIa, JIMIIL 0OraThie CeMbU
uMeNu 0coOble KoTeNku s dash» [Opauues 1985: 177]. B. U. Pac-
CaJIMH, paccMaTpHBas JIEKCHKY MOHTOJIbCKUX SI3BIKOB B CPABHUTEIHLHO-
HCTOPUYECKOM aclieKTe, oTMedaeT: «Bcio muiy Bapuiid mornepeMeHHO

! JleBast 4aCTh CIIOBAPHOM CTAThH HAYMHAESTCS C 3aTJIABHOTO CJIOBA, OCHOBHBIM KPUTEPUEM
BKutoueHust ciosa B TCJ] siBsieTcs ero akTH4eckoe UCTIONb30BaHNE B TEKCTaX MeceH
snoca «J/lxanrap». IIpaBas 9acTb cioBapst OOBSICHSET 3HAUCHUS 3aroJ0BOYHOTO
CIIOBa W BKJIIOYAET CIEAYIOUIME 30HBL 1) aOCOMIOTHAs YacCTOTHOCTH YHOTpEOIeHUs
CJI0Ba B TEKCTaxX 3MOca; 2) TPAHCKPHUIILUS HA JIATUHCKOM S3bIKE; 3) yacTepedyHas
MIPUHAJIEKHOCTD; 4) TOJIKOBAaHHE 3aIJIaBHOTO CJIOBA; 5) WIUTIOCTPATUBHEIE IPHMEPHI
U3 3110Ca; 6) HCTOYHHK (Ha3BaHHE TIECHH U TIIaBhI 3110Ca); 7) KOJUIOKauuH (YCTOHYNBEIE
COUETaHMs1), CIMCOK TaKUX COYSTaHW AaeTCsi CUMBOJIOM «O»; 8) dpaszeonorn3msl —
CHUMBOJIOM «0%.
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B OJTHOM KOTJI€, KOTOPBIi OypsATHl U MOHTOJIBI HA3BIBAIH 0200, & KaJ-
MBIKH — X22CH', 3aTeM KOTEJ MPOMBIBAIM U B HEM TOTOBHJIH CIICITY-
rorrue Omrona» [Paccaaun 2017: 98]. Ilapmen CmupHoB B «KpaTtkom
PYCCKO-KaJIMBIIIKOM cioBape» 1857 I. BeIIENAET CI0BO XauCyH B 3Ha-
YeHUH ‘KOTeJ OOJBINON M OTAENbHO mohoH B 3HAYEHWH ‘KOTEN Ma-
nenskuit’ [CmupraOB 1857: 46]. B «TonkoBoMm coBape TpaauIimOHHOTO
ObITa KAJIMBIKOBY» IMPHBOAWUTCS CIEAYIONIEe TOJTKOBAHUE CIIOBA X29CH
‘KoTen’ — yoohap yymxoi¢c kech xom 6onhoe cag “d9yTyHHBIA COCYH TS
Bapku iy’ [[TropbeeB 1996: 131].

Jlekcema xaacH ‘KoTen’ ymoTpeOisieTcss B CBOeM IPSMOM 3HAYCHUN
B anoce: Opao upoe 6onxus, | Xapm ux* XaacH nepama 02212, | 3aHOH
yian yoe ynahao 6asmna, | 3a ux mynan osarhama 62ons. ‘Kax Bonum
OHH [B Ty 10pTy]: / KppIMCKHi1 OTpOMHBII KOTEN [Ha Tarane] y»K CTOUT, /
CanpanoBo-KpacHBIH kap [B ouare] yx ajeer, / CakcayioBbI€ TTOJICHbBsI
rpynoit HaBaensl” [M/I: III]. OtmeTum, uto B 3moce «J[xanrap» He
BCTpEUAIOTCS IPUMEPOB, KOTOPBIE PEMPE3EHTUPYIOT METOHUMHUECKUE
TIepexo/ibl, TaK Ha3bIBaeMble CIBHUTH B pedepeHumu: «Xop haspm xa-
mpao uoexaa, / Apom kende / Ax-0yyhun onha yeaim, / Xanyn xaacu
xom e20e / Deu-0yyhun oyha yeanm!y — euoic yiion yyawe. ‘Korma moemy
pHICTION 10 9y>k0it cTopoHe, / KTo ObI momyman 060 Mue, / He Oynet
OparbeB y MeHs, / KTo ObI B KOTIIEe Topsauyro muiry monai, / He Oymer
cecTep y MeHs!» — CKasaB Tak, / meqalsich, 3amiakan’ [J0: IX]; «Xoup
X22CH MAaxHO 3¢ yaooe | Xom amma xoonmha | Xoup Ke8yH canig»,
‘IByMs1 KOTIIaMHu Msica He HaenaroTcst, / [umei ToinbpKo u )KHUBYT, 005K0-
pamu / [lapau 5T11 1BOCE [Takumu | okazanuce’ [M/I: III].

B Hwxe mpUBEIEHHOM NpUMeEpe JIEKCeMa X22CH NEMOHCTPHPYET
METOHMMHUYECKHUH MepeHOC 3HaUeHHUs ¢ MaTepuaia, u3 KOTOPOro M3ro-
TOBJIEH MpEAMET, 0003HaYaeMblli yKa3aHHBIM CIIOBOM, M, Ooliee Toro,
MPOMCXOJUT CIBUT CBOWCTBAa Marepuaia Ha npeameT: hadp maxmy-
OblHb Xa19x12, | Xoacna xap yon® 6onogn yzeona. ‘Korma ocMoTpen ero
TEJIO0 CHApYXH, / OHO CITOBHO uepHbIH koten’ [BH: I].

Jlexcema xaacH BCTpedaeTcsi B SIIOCE B COCTaBE WMEHH KOHS DIIH-
4eCKoro mnepconaxa oorarsipst ['tombe — 3an Tase Xoocn Xap®, B xa-

! Crieyer OTMETHTB, YTO B 3110ce «J[kaHrap» BCTpeyaeTcs jtekcema xaacy (1) ‘moBap’,
He Bomeanias B «Kanmsliko-pycckuii cnoBapb» 1977 rona n3ganusi.

2 Uk “‘6onsmoit’ [KPC 1977: 260].

> MopnanbHasi YacTHIA -7 BBIIOJHAET B JITHYECKOM TEKCTe (QDYHKIHIO PUTMU3HPYIOIIEH
enuHALEL, cM. moapobHo: [[Tropbees 2015: 95-96].

4 3an Tasar Xaiican Xapa (MOr'y4Hii, KaK CJIOHOBBsI [151Ta, BOPOHOM, KaK YepHBIH KOTEIT),
JOCIL.: 3aH “CIIOH’, maee ‘CTYIHSI; Jana’, XaacH ‘KOTen’, Xap ‘BOPOHOU’).
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4ecTBe dnuTeTa, Hanpumep: 3yyuuns axioe | Houn I'ym6 |/ 3an Taee
Xoacn Xapan hytioao, | Apsu donan 6utiap | 3yn 6yx 026pao ope; /
llonan co, donan 60p uasunoao, /| bapyn am mamao, haps. ‘JleBbIM
[kpbutoM] npenBoauBmuii / Hoiion ['tombe / 3an TaBara Xatican Xapa
CBOETO [, MOTy4ero, Kak CIIOHOBbS I19Ta, BOPOHOTO, KaK YSPHBIN KOTEIL, |
creras, / Bmecte ¢ cemHaanarsio [0orarbipsmu ] / B psiasl ieBoro mos-
gumia Bopsaics’ [M/: I].

W3 npuBeneHHBIX WILTFOCTPATUBHEIX TPUMEPOB BEIIBUM OCHOBHBIC
Mg depeHInanbHbIe PU3HAKHA, KOTOPBIC OYIyT OTPAXKEHBI B TOJIKOBA-
HUH 3ar0JIOBOYHOTO CIIOBA X9ICH:

1) mMatepman, U3 KOTOPOTO CHAETaHA TOCYNA: XdICHD XAp Y6 OO0CI.
‘4epHbII YyTI'yH KOTIAa ;

2) pHemHwmiA BHJ (Popma, IBET, pa3Mep): Uk xaacH ‘OONBIION KO-
ten’; Xoacu Xap ‘0oc. KOTEN 4YepHbIN’;

3) Ha3HAUCHUE: X22C HepX ‘CTaBUTHh KOTEIN (Ha TaraH)’, XaJIyH Xo9CH
Xom ‘ropsyas nuuia B KOTIIE , XOUp XaaCH MaxH ‘IBa KOTJIa MAca’.

Takum 00pa3oM, B TEKCTaX 3I10CA CONEPIKUTCS HHOOPMAITUS O TOM,
YTO KOTJBI OBUTM OOJNBIIMX Pa3MEpOB (uK), UX MU3TOTOBISLIN M3 UyTyHA
(yo), OHM TIpeHA3HAYAIUCH JIJISI OTBAPUBAHUS MsCa M TIPUTOTOBIICHUS
IpyToil muimy. JTa WH(GOPMAIHS COBIAJAeT CO CBEICHHUSIMH, IPHBE-
JICHHBIMU BBIIIE U3 JPYTUX UCTOYHHUKOB.

Ucxons U3 BBIIEH3T0KEHHOTO, CYUTAEM, YTO CJIOBAapHAs CTaThsl C
3aroJ0BOYHBIM CIIOBOM X22CH ‘KOTeNl’ OyIeT BBIINIANIETh CIEeTyIOIINM
obpazom:

X9OCH (16) |x3sn| 6. . !

1) xoren

neehop IyTXK Ke.r, Iyr MIMHIH XOT YaH/T, TOIPr KBTS UK caB (119, Max
00JIH HaHb YKTH) ‘OO0JBLION YyTYHHBIH COCY OKPYIION (DOPMBI JUIsl OTBapUBa-
HUS MsICa M IPUTOTOBJICHUS BCEX KUAKHUX Oton (dast, OyapoHa u ap.)’

= Xotip x2acH MaxHO 3¢ yaooe | Xom amma xooamha | Xoup Ke8yH canig»,
... ‘IByms KOTJIaMH Msica He HaeHaroTcs, / [Tuimeit ToIpKo U )KHUBYT, 00KOpaMu
/ Tapuu 3t nBoe [Takumu| okaszamuck’ [MJ1: I1T].

O XaJyH X99CH XOT 6rX ‘II0aTh B KOTJIE TOPSUYIO ULy

» Xop hazpm xampao tiosxaa, | Xanyn xaacn xom 6202 | Dey-oyyhun onha
yean. Apo cawowg xenoe munu! / Ax, Oyyhur onha yean! ‘Korga moemy peicioi
o uykoH cTopone, / KTo 05l B KoTi1€ ropstuyto muiy noxaan, / He Oymer cecrep
y meHs1, / Kto 661 mogyman 060 mue / He Oyner u Opatses [y mensi]’ [20: VIII].

' B. H. — 6oonthHo HEpH ‘UMSI CyLIECTBUTEIBHOE .
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2) smuTeT

JAHTHH ITUTET 00JDK 9BPS HEPHO TorTaIyl opHa (yirypHb: 3aH TaBr XoacH
Xap) ‘BXOIUT B COCTaB MIMEHH COOCTBEHHOTO B KA9€CTBE MOCTOSIHHOTO JIHTE-
ta (Hanpumep: 3an Tase Xaacn Xap ‘3an Tasar Xatican Xapa’)’

» Xan deeo 60200 yaha 6apxap | I'ym6 3an Tasz Xoacn Xapan | Toxynech
02202. ‘XaHy, BEpXOBHOMY BJIACTUTENIO-00200 K [mpa3anuKky] [[aean nomHO-
[ICHUS MPEToaHeCTH, / [*oMOe [Hotion] cBOEro [MOTyYero, Kak CIIOHOBBS I1ATa,
BOPOHOT0, KaKk 4epHbIi koten,| 3an TaBara Xaiican Xapa / Cennarb noserne-
Baer’ [M/: IIT].

Aah (32) ‘gama; yamka, muana’

B texcrax smoca nekcema aah ynorpedisieTcs B CpaBHUTEIBHBIX
KOHCTPYKIIHSX, 00pa30BaHHBIX MPU MOMOIIM CPAaBHUTENBHBIX MOCIE-
JIOTOB OyH2a ‘BENMUYWHON C ..." W yuea (yuean) ‘BeTUIMHOU C... , Ha-
npuMep: aah OyHea yran yoe ‘KpacHBIE YTONbS C Yally BEIHMYHHOMN’
[BLL: 1], achun Oynes wasa yycH ‘BETUHHHON C Hally CTYCTKH KpO-
B’ [BM: V], aah oynea xoiip aye nesce yycu ‘c dally BeTUYWHON J1Ba
cryctka kpoBu’ [BLL: I1I], aahun uues ane-xap nwyon ‘BenTMUWHOMN C YaIlry
yepHo-niectpole maza’ [bH: 1], aahun uuean ynan yoe ‘xpacHsle yronss
BenuuuHoM ¢ yamy’ [BH: IJ.

Jlekcema aah oTMedeHa B CPaBHUTEIHHON KOHCTPYKLHH, TIE TO-
CIIENIOT OyHeo ‘BEJIMYMHOM C ...° OMyIIEH, HO MOApa3yMeBaeTCs B KOH-
texcre: Hoexnapn, mywnyao, | Dey caoxn Oyyvhan 0yynao, | Jepahan
oen-0en uwmkao, | I'ep wyoan 3yyhao, | 30n maxuac | Aah-aah max
amxad-amxao, | Xauroao tiosna. ‘Exany oHH, AepiKach 3a IUIEYH IPyT
npyra, / Ilenn npekpacHbie TiecHH, / TUX0 HaXXKMMalld Ha cTpeMeHa, /
[Tak] cTuckuBanmu nepeaHue 3yObl, YTO OHU TPEIIAIH, / CO CIIUH KYCKH
msica / [Benmmuaunoii ¢] wamm / Y 6pocanm ux’ [Ob: 1.

B smoce BcTpeuaercs nekceMa aah-aah, KoTopas SBISETCS PeLy-
IUTMKATHBOM! ¥ HE BBIACISCTCS B OTJCIBHYIO CIIOBAPHYIO CTAThIO, TAK
KaK 3JIEMEHT, 00pa3yIOIIKi 3TO CIOXKHOE CIIOBO, YIIOTPEOIsETCs caMo-
crositenbHO [Bauaera 2016: 108]: Du xoip baamp / Inee doran xoue-
man / Hee-nezcon oapowg sonyao, | aah-aah yycan acxnyao, | Amx-amx
maxan maciiyao 1ose ‘Oba dorareips / berorcs Bcro Henenro — / Hu-
KTO HE MOXET Bepx ofepkarh. / Yamamu KpoBb mpoimsasi, / Msco
KyCKaMH BBIpBIBasi, ObtoTcst oHU [D0: VI].

! PenyrukatuBbl (IIOJHBIE TIOBTOPBI) — CIHOCOO CIOBOOOPA30BaHHS IIyTEM MOIHOIO
MOBTOpa KOPHS, OCHOBBI WJIM CJIOBa 0€3 W3MEHEHUs 3BYKOBOTO COCTaBa, HalpHMep:
WYIYH-WYIYH “OBICTPBIN’, YKC-YKC ‘TOPOILIHBO .
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Jlekcema aah BXOIUT B COCTaB MMEHHOTO (pazeosiorusma aahun
am 3¢ Kypex — 00c1. “He 1aTh IPUKOCHYTHCS K KPasM YalllKu, a TAKKE
TJIarOJBHBIX (PPa3eoIOTH3MOB, OMUCHIBAIONINX PAa3HOTO POfa TepoH-
YEeCKUe JCWCTBHUSA W HEOpAWHApHBIE MOCTyNKH Oorateipeii [[TropOees
2015: 130-134]": aah yycan acxx ‘O0ocn. Yauly KpOBH CBOCH MPOJIH-
BaTh ; acxpxaa — aah yycH, aepxio — HIaMH YuMeH ‘00C/. €CITH U TIPO-
JBETCS — BCETO JIMIIH Yallla KPOBH, €CIIH U BEICOXHYT — BCEr0-TO BO-
CeMb KOCTOUEK .

3TO €I0BO B 3M0Ce YMOTpeOssieTcss B 3HAYSHUU ‘yaia’, KOTopas
MpUMEHsIach B pUTYJie ogHoueHus ap3sl: Con kKypeoe Manaw 6ocao,
/ lann kyn oamocnoe | anha wap aahapn /| Tymn 6e0p opoe | Tyyxa
yaau boukac kehao, | [anenzynao zanyo upna. ‘[lomHocsamuii 3a3apas-
Hble yam [L{aran] Manmxu Betan, / B3sul mmpokyio seaTyio yamy, /
KoTopyto momHUMalOT ceMbAECsT YeNIOBEK, [B3sBIIUCH 3a HEe BMECTe ],
/ Hammun apset w3 CBIpO KpacHOM 604Ky, / BMemaromeit 1ecsiTh THICSY
Bezep, / Y momuec ee [mpumiensiry] [Ob: 1] .

W3 mimrocTpaTUBHBIX IPUMEPOB MOKHO BBISIBUTH JIUIIIb JIBA HETIOJ-
HBIX T depeHInanbHbIX TpU3HaKa JIEKCEMBI aah:

1) BremHui BUA (hopma, 1IBET): Oarha wiap aah ‘TIApoKas KenTas
yama’ [Ob: I];

2) HazHaueHue: aah ycu ‘dqamka Boabl’ [Ob: 1], aah-aah maxu
‘garmka msca’ [Ob: I].

g Toro uToOBI BOCTIONHUTE HefocTatomme auddepeHnmnansHbe
MIPU3HAKU U COCTaBUTH OOJIEE IMOJIHOE TOJKOBAaHWE ATOTO 3aroJIOBOY-
HOTO CJIOBa, 0OpaTHUMCS K APYrHM HcTouyHHKaM. Tak, Y. D. DpaHuen
MUIIET, YTO JIJIS TpUeMa KUIKON nuiy (4Jasi, CyNoB, YUTSIHA, KyMbI-
ca) KaJIMBIK{ YIOTPeOsuIi KpyTIble HETITyOOKHe JIEPEBSIHHbIE YaIlTKu
(a2a) [Opmaues 1985: 177]. B cpaBHUTEIHHO-COTIOCTABUTEIHLHOM HIC-
cinenoBanuu B. U. Paccaguna oTMewaeTcs, 4TO «4ail MWIM U3 MU,
KOTOpPBI€ MIO-MOHTOJIbCKH Ha3bIBAIOTCS asea (cp. Ap.-TIOPK agjaq ‘yaiia,
yamka’)y, IPUBEICHBl 3HAUEHHUS JTOTO CJIOBa B POJICTBEHHBIX MOH-
TONMBCKUX SI3BIKAX: asea(H) (X.-MOHT.), ajay-a (CTI.-MOHT.) ‘TIHaJIa;
yalka, Jaiia; Kpyxka; OpatuHa, MuCKa’, agea (Oyp.) ‘uaria, yamka;
cTakaH; riryOokas Tapenka’, aah [aard] (kauMm.) ‘iMalia; yaiika, yaiia’
[Paccamuu 2017: 98-99].

B nekcukorpaduuecknx UCTOYHHUKAX CIOBO aah 3apUKCUPOBAHO B
clenyroluX 3HayeHusX: ‘dama, yamka’ [Togaesa 1976: 177]; ‘nuana;

' TlompoGublii aHanmu3 (pa3eoJOrHIECKHX OCOOEHHOCTEH SMUYECKOr0 TEeKCTa

npuBogutcs B pabdore I 1. [TropOeera [2015: 128-145].
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yamika, yama’ [KPC 1977: 17]. B «TonkoBoM ciioBape TpaaUIIOHHO-
ro ObITa KaJIMBIKOB» 3Ta JIEKCEMa B 3HAYEHWH ‘Yalllka, Jalla, rmiana’
0003HAYACT XOM-X0/1, Y2 YHO Kex yyoe cad ‘CoCyl s ynoTpeOieHus
AT, Yas 1 ApyTrux HanmuTkoB’ [[Tropoees 1996: 125].

[Ipoananu3upoBaB BBIIEU3I0KEHHOE, MBI CKJIOHSAEMCSI K MHEHUIO
b. X. TomaeBo#i u cuntaeM, 4TO CIIOBO aah B 31OCE YIOTpeOseTcs B
3HAYCHUSX ‘Yallla; Jalika, Mruaa’; MpUBOJIMM 00pa3el] ClIoBapHOU CTa-
TBHU:

AAh (32) 6. n.

1) yama, yamika, muasia

LIMHTH XOT, 119, YH/ KeX YyAT MOJH CaB ‘ZIePEBSHHBIA COCYI ISl yIIOTpe-
OreHUsT KUIKON MU, Yast ¥ JPYTUX HAIUTKOB

O aajgha map aah ‘mmpoxkas sxenras vama’

= Tymnu 6e0p opoe | Tyyka ynawn bouxac | Janu kyn oamagnoe | anha wap
aahap | Heoigao cony kypao, | Xowao cen, | hypeao coy kypad | Upxuwn anono
/ 3yn 6utiun baampmyowie | Axnog cyvecn | Tesuun box Monen Iluewuphun
/ ¥Yyhu ypu | Ypowin Ynau Xoyhp | Kenoe 6onua. ‘I3 ceipoii kpacHO# 009KH, /
Bwmemaromeit B cebst necstb Thicay Benep, / Hamwn [Llaran Manmxku] apser B
LIMPOKYIO JKeNTyro Jairy, / KoTopyto MOrmu mogHsTh, B3SBIIUCH 32 HEE BMe-
cTe, cempaecar 4yenosek. / [lomHocnm BceM 1o yate [apssi], / Ilo nBe varme
nogHocnny, / Kak Havanu nogaumars / 1o tperbelt wame, / Cran roBOpUTh
[TyT] / I'maBa neBoii croponsl / IlpanpaBuyk Tésen bamosr’ [OB: 1].

» Dnoac odcHac naapan, | Hee aah ycu uuen yea, | Hee amx oech uuch
vea | I'ep hazahac ys0, ... ‘Kak Beiexanu [u3 Bym6s1], / Uto, MO, S HE maBai
Tebe HU vanku Boabl, / Hu ropetu cena; / Jlepxkan [MeHsI| Ha IPUBSA3U BO3JIE
kubutkn’ [Ob: 1.

» Xan JKanhpacu aahan asu euxnapn: | Xop xaanu snu xesman, | Xanyn uk
b6aamp | L{ye oynomuou cyynan. ‘Korma Opanu nuany [u3 pyk| xaHa J[»xaarapa:
/ — Cunur cpenu Hac / McrionuH-Oorarsips. / BuaHo, OH MOCIaHHUK dysKe-
3emHoro xana’ [bM: I].

¢ aahmH am 3¢ KYPrx ‘docz. He AaTh NPUKOCHYTHCS K KpasiM YaIliku’

XOT, HJQ-YH/I 6IIro 099X ‘HUYEro He JaTh I0ECTh, HE HAKOPMHUTD

= Apen donan xonem | Amno munu | Aahan*' am xypen yza | Anoc 3acecan
meony, | Bex Llahan, a?! ‘Cemuaanats cyTok / Jlo pra moero / Yamm kpaii e
noHocst, / Kak meITancst yOuTts, moMHUIIE Jin Tl / béke Llaran’ [BLI; 1].

¢ aah nycan acxJux ‘docz. 4anry KpOBH CBOEH IPOJIMBATE’

OMSH 9PBJUITO JQ3IIIX ‘TIPOJIUBATH CBOIO KPOBb, OUTHCS, CpaXKaThCs’

! Aahan ‘gamm’ — auai.; TuT. aahuH.
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= Xop haspm 00, | Aphch, mynana kyn 6012 3apeoxur opuo, | Oep Xap
oyneun keeao | Aah yycan acxnynag! ‘Uem crath Ciyroid, COOMPAIOIINM TO-
rumBo / B uyxoii cropone, / [Iponbio yarry kpoBu cBoeil / Ha Oepery poJHuKa
Armp Xapa’ [D0: II].

{ 9rpxJ19 — HIIMH YMMTH, acxpxJyia — aah mycH ‘Odocn. ecnu n Bbico-
XHYT — BCETO-TO BOCEMb KOCTOYEK, €CIIH U MPOJIBETCS — BCETO JIMIIb Yalia
KpoBH’

HOOJJAH/, JOSHI HOBXKaX 0aaTpUH OMI 6Tr4oX YT ‘BBIpaKEHHE, KOTOPOe
NpUAeT PEIMMOCTH GOTaTHIPIO MEPE OUTBOM, cpakeHreM’ !

" «92pa0 o0xuv — |/ Hoamn uumenam! /| Acxpado ooxue — /| Aah
UYCHAMH!» — 2ux xaaKkpao, | Oyn Kex hansznvim moxyimu! — ausie 0yyos. ¢
Ecmu BeicoxHYTH [cy)aeHo| — Tak mums ropeti Moux kocreit! / Ecmu mpo-
muthkest [cyxneHo] — Tak numib yarre KpoBH Moei!» — mpokpuyai oH. /
«Ocenmnaiite Moero Kéxe I'amsanal» — mosenen’ [D0: I11].

Hlanh (3) ‘nonoBHUK’

Jlexcembl wianh v wanh 3adUKCUPOBaHBEI B ManoaepOCTOBCKOM
BEPCHH 3I0Ca U B TeKcTax rmeceH M. bacanroga.

B «OmpiTe TUHTBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHUS 310ca ,,JI>KaHrap*y
b. X. TomaeBoit wanh NMPUBOANTCS B 3HAYEHUH ‘UyMHUYKaZ?, pa3jinBa-
TenbpHas noxka’ [Tomaea 1976: 486]. B «TonkoBoM cioBape Tpajau-
UOHHOTO ObITa KaJIMBIKOBY» IPUBOJUTCS CIEAYIOIIEE TOJIKOBaHHUE CII0-
Ba wianh — wunen om Xymxao, ymxoc agoz ux yxp ‘00JbImasi J0KKa
Ul TIepeMeIlnBaHus U 3adepnbiBanus xunkocreil’ [[Tiopdee 1996:
131]. Hekoropskie cBeficHUS O JEKCeME uianh COIepIKaTcs B 3THOTPA-
(hrIecKMX MCTOYHUKAX: «U3 TIOCYIBI OBLIa PaclpocTpaHeHa JePeBIH-
Has noBapemka — wanea» [Ipnuues 1985: 177], «u3 nepesa aenanu
pasnuBaTenbHbIe JOXKKH warnh [Vcropus Kanmeikuu ... 2009: 69].

PaccMoTpuM 3HauYeHHE W HANHWCaHWE ATHX JIEKCEM B Pa3IUIHBIX
JIEKCUKOTpaUYecKUX HMCTOYHUKAX: wiaHaha ‘TionoBHUK  [CMHPHOB
1857: 76], wanh ‘koBuI; paznuBaTeIbHAS JTOKKA, TOJIOBHUK, TOBAPEIII-
ka’ [KPC 1977: 664]; wanaha ‘TIONOBHHK, pa3IHBaTelIbHAS JIOKKA’
[Tonaesa 2001: 449], wanh ‘TONOBHUK, HOBapEIIKa, pa3iuBaTeNbHAas
nmoxka’ [[TropGeeB 1996: 131]. B. . Paccagmn cumraet, 4To wanh
(KamM.) MOKHO COTIOCTaBUThH C JAP.-TIOPK. canaq ‘AepeBsHHas T0i0Ie-
Has mocyJia HebombIoro oobema’ [Paccaaun 2017: 99].

! Cp. B pycckom si3bike: «Ine Hama He nponaaana» [bapaaes D. U. u ap., 1990: 14].
2 Qymuuka — ycTap. 1 o0J1. OoJbliiasi pa3inuBaTelbHas JIOKKa WK KoBul [Slovari].

156



Kak BuIHO, BO BCeX Apyrux MCTOYHUKAX 3aMKCHPOBAH OJUH Ba-
pHaHT — wianh. YnorpeOlieHHe ke B TEKCTax d10ca HaMCaHus wanh,
BUIMMO, CBS3aHO C ¢ukcauueil neced M. bacanrosa: cobuparens 1o-
IIyCTHJI OIINOKY, KOTOPast OOBACHSIETCS TEM, YTO KOMILJIEKC COTJTIACHBIX
H + h TaeT B 3BYYaHHH K, HOCOBOU COTJIACHBIN, MIEPEXOIAIIHNN B 3aTHE-
SI3BIYHBIN 3BYK 2 WM YBYJISIPHBIN 4.

Jlekcema wiayh B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa YMOTpeOnseTcs B
3I10CE B OJJHOM 3HAYEHUH — ‘TIOJIOBHUK

1) Ape 3yyhun Ynan Xowhp 6yyhao, | 3a eude mynohan mynao, /
3anon ynam yoohon uanao, / [loxyp nepma wanhapn / [oran mym
campao, | [lonoa 6op yeeyapn | Honan cail 300218. ‘OTBaXXHBIN AJIBINA
Xownrop comen [¢ koHs], / 3 cakcayia orons passen, / Kpenkuit apo-
MaTHbBIN 4ait 3aBapwui, / Ilonoenuxom noo nazeanuem 0oxkyp / CeMb-
JecAT ThICSY pa3 mepemenian ero, / V3 mupoxoit cepoit yamm / CeMb
MUJUTHOHOB pa3 BeImuI [4aw] ov’ [BM: V];

*[To-BUANMOMY, 3TO CpaBHEHHE CBS3aHO CO CXOXECTBIO JBYX
MPEeIMETOB M0 MX BHEIIHEMY BHUIy, TaK Kak wanh ‘TIOJOBHUK HMEET
JUIMHHYIO IEPEBSIHHYIO PYUKY, HATOMUHAIOLIYIO 10 hopme dokyp ‘Oa-
pabaHHYIO MaJouKy .

2) Bapyn xaaxunv mawao, /| Ilawhun yunan d6onhao, / 3yn xan-
XuHb mawiad, [llaaspun yunon 6onhao, | Kepe nyyoy 3axacus / 3yny-
pao haps. ‘1lo npaBoii meke ero xjectHyl, / C MOJOBHUK TITyOWHON
[mexa] BorHymnack, / Ilo nmeBoif meke ero xiectHyl, / C KOIOTYIIKY
BBICOTOM [mm1eka] BeirHynacs’ [M/I: III].

JlexceMa wanh B 31I0CE BCTpEUaeTCs B CPAaBHUTEIHLHOM KOHCTPYK-
[IAHA CO CPABHUTEIHHEIM ITOCIENIOTOM YunaH ‘C’ (wanh uunon ‘OyKB. C
pas3MBaTeNbHYIO JIOXKKY ). B 3moce comepskutces mumih oauH audde-
peHITMaIBHBIA MIPU3HAK JIEKCeMBbI wanh — pasmep (buuxkn wanh ‘Ma-
JIBIN Yeprak’).

B tekcrax smoca 3adMKCHpPOBAHO BCETO TPHU YHOTpEOJCHHUs JIEeK-
ceMbl wanh (wanh) B 3HaUeHUN ‘TIONIOBHHK, KOBII, Yepnak’. Bemen 3a
I'. L. ITropOeeBbIM, cCUMTAEM, YTO BO BCEX TPEX MILTIOCTPATHBHBIX MIPH-
Mepax wiarh ynoTpeoisieTcsl TONBKO B 3HaYeHUH ‘TIoJ0BHUK [ITropOe-
eB 2015: 52]. Takum ob6paszom, B TC/] cnoBapHas cTaThs ¢ 3arojoBoy-
HBIM utanh ‘TIONOBHUK’ OyIET BBITJISIETH CICAYIONIMM 00pa3oM:

HIAHh (3) | $any*| 6. .

IIOJIOBHHK

119 0OJTH IIMHTH XOT caMpajl, XyTXal (aapian), yTX:K aBAr MOJIH yXp ‘ne-
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pEBsIHHAsI pa3NMBaTENIbHAS JIOJKKA JUIs TIEPEMEIIMBAHUS U 3aUepIIbIBAHUS Yasl,
SKUIKOM MUy’

* Ape 3yyhun Ynan Xoyhp 6yyhao, | 3a 2ude mynahan mynao, / 3anon ynan
yaohan uanao, / Joxyp nepmo wanhapu / Jlonan mym campao, ! JJonoa 6op
yoeyapu | [onan caii 3002n6. ‘OTBakHbId AJblii X0Hrop coien [¢ kous], / U3
cakcayia oroHp pasBen, / Kpenkuit apomatHsiii 9aii 3aBapu, / Ilonoenukom
noo nassanuem 0oxkyp / CeMpIecAaT THICSY pa3 mepemerntai ero, / 13 mmpoxoit
cepoif gamm / CeMb MIJUTHOHOB pa3 BeITWI [dato] oH’ [BM: V1.

» «Vc agu upmn!y — euhao, | Ymxypun iopan yoonao, | Yxp ouuxn wmanh
6220, uneag. ‘«Bojpl mpuHECHTE-Ka!» — cKazaB, / B xoxkaHOM Benpe THO Tpo-
IbIpsiBUB, / C T0XKKY MaJblii MOJIOBHHMK €i cyHyB, ycnan® [M/1: I1].

» bapyn xanxuus mawiao, | Hlanwhun wunan donhao, / 3yn xanxune ma-
wao, laaepun uunan 6onhao, /| Kepe nyyoy zaxacuo / 3ynypad haps. ‘Ilo
npaBoil meke ero xyecTHy, / C MOJOBHMK TyOHHOH [1eka] BOrHyJack, /
ITo neBoii meke ero xiecTHys, / C KOJOTYIIKY BBICOTOI [1ieka] BBITHYyJach’
[MJI: I11].

B 3akmioueHue cienyer OTMETUTh, YTO HAMMEHOBAHUS MOCYbl U
KYXOHHOH yTBapu BechMa CKYJIHO MIpeCTaBIEHbI B d1ioce «JlxaHrapy.
BeposiTHO, 3TO CBsA3aHO ¢ KOUEBEIM 00pa3oM KU3HH OHPaTOB — Mpe/I-
KOB KaJIMBIKOB, KOTOPHIA TpeOOBa MHUHHMAJN3Ma, B TOM YHCIE U B
ObITy. B TekcTax smoca OTCYTCTBYeT MOJPOOHOE ONMHCaHue HauMEHO-
BaHUH MOCYBI M KyXOHHOU yTBapy. YTOOBI BOCTIOIHUTE HEAOCTAIOIINE
muddepeHInanbHbIe IPU3HAKY TIPU COCTABJICHUU Ne(hUHUIIIHA, UCTION-
Hutenu TCJl oOpamiarorcs K JieKCUKOrpadu4ecKuM, 3THOTrpaduye-
CKUM U APYTUM UCTOYHUKAM [JIs1 yTOUHEHHUS 3HAYEHUS TOI'0 UIIK UHOTO
CJIOBA.

IIpu monpoOHOM aHaM3e HEKOTOPHIX HAUMEHOBAHUI MOCYABl U
KYXOHHOW YTBapH BBISIBJICHO, UYTO JIEKCEMa XJICH ‘KOTEN B TEKCTaX
anoca «J[xaHrap» yrnorpeOaseTcs B MPSIMOM 3HAUCHUH M, KPOME OC-
HOBHOT'O 3HAYCHHMSI, BBIIIOJIHICT (PYHKIIMIO HANMEHOBAHHUS SITUYECKOI0
MEPCOHAXA; JIEKCEMBI aah ‘damna; Jamika, nmaajia’, wanh ‘TIOJIOBHUK’
HCTOJIB3YIOTCSI B CPABHUTEIBHBIX KOHCTPYKIUAX [IJISI YKA3aHUS HA pas-
Mep, hopMy 00BEKTa, 9TO OOBACHIECTCS TEM, UTO JaHHBIC IMPEIMETHI
BCEr/la OKPY’KaloT YeJIOBEeKa U MPY CPpaBHEHUH MPEIMETOB OH oOparia-
€Tcsl UMEHHO K HUM. CieyeT OTMETHUTh, YTO U3 HAUMEHOBAaHUMU MOCY-
Il 1 KyXOHHOH yTBapy B SMMMYECKOM TEKCTE B COCTaBe (hpa3eooru3-
MOB 3a(pUKCHPOBaHA TOJIBKO JieKceMa aah.

158



HUcTounuxu

MarnonepOeTOBCKHUH LUK

MJI: I — «¥Yt lahan Maghcur 6orn XKanhp nepamynrcua 6enr» («O mobene
6orno Jxanrapa Hajg ManracoM YTy Llaranom»)

MJI: I — «Kypn Opaue Manhc xaar 6ora XKanhp nepanynrch 6enr» («O mo-
6ene 6orno /xanrapa Hax xaHoMm MaHracos Kropron DpaeHu»)

MJI: IIT — «lormn Lap T'ypry Marhce xaar JlyyT Vnau llloBuryp nepamyircu
6enr» («O mobene cnaBHoro Asoro IlloBurypa Haj CBUpENBIM XaHOM
Mmanracos Illapa ['opro»)

BaranoxypoBckuil nuki

BII: I — «[yyt 6orn XKarhp dormu Xap Kuncur nepoarrynrca 6emr» («O Tom,
Kak ciaBHbIH 6orno J[xanrap ceupenoro Xapa Kuneca mokopum).

BII: Il — «dormn 3am611 xaana hansy nonan 6oxurur Acp Ynan Xonhp Kynn
hapra Casp xoiip nepaiynrcu 6enr» («O mobene Yinan Xonropa Moryye-
ro u Tsokenopykoro CaBapa HaJl CeMbIO HEYKPOTHMBIMH BETIpSIMH [Oora-
THIPSIMHU | CBUpeTIoro 3ambai-xaHay).

ukn necen u3 penepryapa DansiH Opna

30: I — «XouryH Ynan 6aarp XXunha Ans [llouxp hypsua 6enr» («IlecHb o
6orareipe Xapa Jlxunraune, Ans Llonxope, Anom XormryHe).

30: I — Apcnurun Apr Ynan Xorhp Apr Mansun Byypnra, ©Oox JlormHx
ManHa xaanna 09ap 6spnarcu 6enr («IlecHb o ToM, Kak AJjblii XOHrOp
BnaropoaHslii COKpyIIHI yCTpaliarolie-rpo3Horo Manrxa-xasa, e3jsie-
TO Ha 4ajJioM KoHe Apar-MaHs3bD»).

30: Il — baarp Xap XKwthu xaanna 6asp 6apnarcu oenr («IlecHb o 6utse ¢
6orareipckuM Xapa-J[kunran xaHom»).

30: V— «byypn ham3u mepto Bynsrhpun kepyH Jormu Xap CanibH 66y
(«IToxopenne Cananom CMyrionuipbiM [PO3HBIM CTpaHBl MaHracoB U
nomuuHenue ee Jpxanrapy»).

30: VI — «yyrxynsH a4, JyyTteiH keByH Anst Monxna XXanhpun TymH
HooMuH MUHhHMH 1ycH 3eepn art keercH Oenr» («IlecHb O mieHeHHH
Ansmm XonropoM brnaroponusiM Anst Monxyins, ceiHa JyTsl, BHyka [ly-
YTXYJBD»).

30: VIII — «Opunarun CooxH MunbsH Typr xaaHu TyMH LIap-II0OXp art
keercH 0enr» («O ToM, Kak KpacuBelmii Bo BeenenHoit MUHIBsIH npu-
rHaji TaOyH 371aTO-phlXKe-TEernX CKakyHOB TropK-AJjTaH-XxaHay).

30: [X — «Opwiarun CaoxH MunbsiH Kyura KypMH xaar amMmasp 6apK uprcH
6enr» («IlecHb 0 TOM, Kak KpacuBeimMi Bo Bceil BeenenHolt MUHTBSIH
IUIEHU U TIPUBE3 MOTyIiecTBeHHOTro KropMuH-xaHa»).
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[ukn mecen u3 penepryapa bacuha Mykesyn (Mykebena bacanrosa)

BM: I — «Kanhpun OuitiHHB TYPYH TepaH aBrcH 6enr» («O Tom, kak [ xaH-
rap cTaJl BIIEpBbI€ IPAaBUTh TOCYIaPCTBOMY).

BM: V — «A1o Man3zan byypnrta ©ax Manna xaana OuH 6onrcH Ynanrta Hap-
Hu ['epn ruar Oaarpus JKanhpaxHa MIMKTO TaBH IOM CYpK MPICH 06
(«O Tom, xak 6orareips Hapuu I'epen ['po3noro Manrsa xasa, Biajaesibla
yayoro [konsi| Ao MaH3aHa, MpuOBLT HA UCKPOMIOAOOHOM KOHE YIIaHE C
TpeOOBaHUEM BBIIATh MATH COKPOBHUII [cTpanbl| [lxkaHrapay).

Hukn necen u3 penepryapa assl [llaBanuena
HIJT: IT — «Asr Ynan XonhpuH rep aBihHa 6enr» («IlecHs o xenutsoe [00-
ratelpsi] A3bIr Yina" XoHropay)
HIJT: 2 KM — «Kanhpun martam» («Marran Jxanrapy»)

[ecus u3 penepryapa bagmer O0ymmHOBa
Ob: I — «baarp Ynan Xonhp ABinh xaanna 69op 6opiarcu 6enr» («O Outse
6orareipst Anoro XoHropa ¢ ABIIaHTH-XaHOM)

Ilecns u3 penepryapa Hacanku banasiposa
BH: I — «Anap 6orn Kanhpaxn Oax Jlormn MaHna xaaHna 690p 6spiarcH
6enr» («O outBe [Oorareipeii| [Ixanrapa ¢ moTeiM [po3HbiM JlormuH
MaHrsa xaHom»)
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